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Abstract

The correlations between the language proficiency measured by IELTS and future potential suc-
cess in academic studies have drawn great attention in the literature. Previous studies have shown
that there is a positive association between the language proficiency measured by IELTS and po-
tential academic success in tertiary education with high predicting value in terms of reading, lis-
tening, and writing. However, test-takers’ perceptions toward IELTS have been rarely addressed in
this field. Therefore, this study set out to explore changes in perceptions towards IELTS from
test-taker to IELTS teachers. Four teachers who currently teach IELTS courses in Mainland of Chi-
na after earning their Master’s degree were interviewed, then the recorded interview was put into
transcript for analysis. The findings show that the first perception change happened after they fi-
nished their first IELTS test-taking and got the results, and their impressions were relatively iden-
tical, they all agreed that IELTS was challenging and different from any English test they had in
Mainland of China; the second perception change happened after they began their postgraduate
studies. They all had deeper understandings of IELTS and the language proficiency required by
academic success (academic English): the language proficiency measured by IELTS is different
from that required by academic success, and IELTS Reading is most helpful to the future academic
studies. Future research could be taken to investigate whether the language proficiency of
test-takers has developed during their postgraduate studies and to what extent the improvement
they made in the language proficiency will influence their perceptions of the gap between IELTS
language proficiency and potential success in academic studies.
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